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JP1 T

hroughout
the document

ed

See 6.6.7.2 in ISO/IEC Directives, Part 2.

Change almost all "ISO/IEC 10646" to "this
International Standard" (with capital "I" and "S".),
except for those appearing in the introductory texts
in 4 Terms and definitions

JP2 T

hroughout
the document

ge

See 6.6.5.4 in ISO/IEC Directives part 2.

Center the Figure title lines.

JP3

Foreword

ge

We understand that this NOTE is only for FCD text and
will be disappear in FDIS text. This comment is only to
make sure the change.

Remove the NOTE at the end of the Foreword

JP4 3

Normative
references

ed

See 6.2.2 in ISO/IEC Directives, Part 2.

Change the entire introductory paragraph to
following:

NOTE

The following referenced documents are
indispensable for the application of this document.
For dated references, only the edition cited
applies. For undated references, the latest edition
of the referenced document (including any
amendments) applies.
JP5

4 Terms and
definitions

First
paragraph

ed

See 6.3.1 and 6.6.7.2 in ISO/IEC Directives, Part 2.

Change "ISO/IEC 10646" to "this document".

JP6

6.1 Structure

Figure 1

ed

In 10646, its plane numbers are denoted as two
hexadecimal digits. See 5 for example.

Change "plane 0", "plane 1", "plane 2" and "plane
3" to "plane 00", "plane 01", "plane 02" and "plane
03" respectively.

JP7

9.2 UTF-16

NOTE

ed

See 6.6.7.2 in ISO/IEC Directives, Part 2.

Change "this standard" to "this International
Standard"

First
paragraph

ed

This paragraph gives background information of the
identification mechanisms. The particular sentence is a
general observation on technical necessity rather than the
requirement of this standard.

Change the word "must" in the second sentence to
"should".

JP8 12.1 Purpose
and context of
identification

Also see Annex H in ISO/IEC Directives, Pat 2.
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Combining
Grapheme
Joiner

ed

Ignoring the COMBINING GRAPHEME JOINER under
the said condition is a mandatory process.

Change the word "should" in the second sentence
to "shall".

JP9

23.1 List of
source
references

Second
paragraph

ed

"0 and 23.4" should be a mistake. After the arranging the
texts, the subclause this sentence refers to became the
clause it belongs. We need some re-wording.

Change "listed in 0 and 23.4" to "listed below in
this clause."

JP1
0

23.1 List of
source
references

JH in the list
of J source
(8th line on
page 40)

te

The name "Hanyo-Denshi Program (汎用電子情報交換環

Remove "2009".

JP1
1

23.3.1 Source
reference
presentation
for CJK
UNIFIED
IDEOGRAPH
S block

Right half of
Figure 2

ed

Although this is just an example, it should show a correct
chart.

Remove a duplicate entry for 4E17.

JP1
2

23.3.2 Source
reference
presentation
for CJK
UNIFIED
IDEOGRAPH
S
EXTENSION
A

Second
paragraph

ed

The figure actually shows the entry 41DD, too.

Change "41CB-41CC, 41DC, and 41EE" to "41CB41CC, 41DC-41DD, and 41EE".

境整備プログラム)" should not be followed by a year.
[This comment is also included in those against FPDAM8]
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JP1
3

23.3.2 Source
reference
presentation
for CJK
UNIFIED
IDEOGRAPH
S
EXTENSION
A

Figure 3

ed

Although this is just an example, it should show a correct
chart.

Replace an open square glyph on the entry for
41DC with an appropriate K-source glyph.

JP1
4

24.5 Name
uniqueness

ed

This sentence is a requirement of this standard. (See
Annex H in ISO/IEC Directives part 2.)

Change the word "must" to "shall".

JP1
5

25 Named
UCS
Sequence
Identifiers

Second list
item after
the third
paragraph

ed

The current format of the "NUSI.txt" file uses a different
syntax from 10646 itself to represent a UCS sequence
identifier (USI). It is inappropriate. We should follow the
syntax that the standard itself defines. (Japan believes
Unicode Consortium to revise its UAX #34 to synchronize
with 10646 after this change, although this opinion is not
part of its ballot comment.) (Also see comments JP31
and JP32.)

Replace the entire list item for the second field
with "2nd UCS sequence as defined in 6.6."

JP1
6

25 Named
UCS
Sequence
Identifiers

NOTE 3

ed

The list defined in UAX#34 is out-of-date at this moment.
Japan understand it is yet another "UCS-Unicode
synchronization of publishing date" issue, and considered
that it is not wise to add yet more synchronization
headache.

Remove NOTE 3 entirely.

JP1
7

26 Structure
of the Basic
Multilingual
Plane

Figure 6

ed

ISO/IEC Directives doesn't allow use of an asterisk to tie
the note with the location in the figure to be noted.

Removes asterisks after "New Tai Lue" in the main
figure and before "NOTE 1".

MB1
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JP1
8

27 Structure
of the
Supplementar
y Multilingual
Plane for
scripts and
symbols
(SMP)

First
paragraph

ed

In 10646, its plane numbers are denoted as two
hexadecimal digits. See 5 for example.

Change "plane 1" to "plane 01".

JP1
9

28 Structure
of the
Supplementar
y Ideographic
Plane (SIP)

First
paragraph

ed

In 10646, its plane numbers are denoted as two
hexadecimal digits. See 5 for example.

Change "plane 2" to "plane 02".

JP2
0

A new clause
between 28
and 29

te

The current FCD contains very few words on TIP. When
discussing the organization of the document, it looks
strange that only TIP has no clause titled "Structure of XX
Plane".

Insert the following text after clause 28.
Renumber clauses that follow appropriately.

It seems to be a good idea in a maintenance view points,
too. We WG 2 will add Oracle Bone or other old hanzi
script in TIP in a future, and the amendment that adds
Oracle Bone will have some text on allocation on TIP.
Having this clause now will avoid the amendment to say
"... and adjust clause numbers after it" when we add a
clause on structure of TIP.

29 Structure of Tertiary Ideographic Plane (TIP)

This particular clause 29 has only one NOTE. (Another
NOTE against Figure 9 should be counted separately.
See 6.6.5.9 in ISO/IEC Directives part 2.)

Change "NOTE 2" to "NOTE"

MB1

JP2
1

29 Structure
of the
Supplementar
y Specialpurpose Plane
(SSP)

NOTEs

ed

The TIP (plane 03) is used for ancient ideographic
scripts that are related to but not classified as CJK
Unified Ideographs.
All code points in TIP are undefined.
NOTE - TIP may contain scripts such as Oracle
Bone or Bronze in future editions of this
International Standard.
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JP2
2

29 Structure
of the
Supplementar
y Specialpurpose Plane
(SSP)

NOTE to
Figure 9

ed

Figure 9 has only one NOTE. (NOTEs against a clause
text and a figure are counted separately. See 6.6.5.9 in
ISO/IEC Directives part 2.)

Change "NOTE 3" to "NOTE".

JP2
3

All code chart
for CJK
Unified
Idoegraphs
(including its
extensions)

ge

The quality of the CJK ideographs' code chart included in
the FCD text is low, and the IRG review work assigned by
the last WG 2 meeting is going unsuccessfully. Japan is
very much afraid of the possibility that the revised 10646
is published with a set of wrong code chart for CJK
ideographs.

Revert the code chart for CJK UNIFIED
IDEOGRAPHS block and its EXTENSION blocks
to the ones used in the previous edition and
amendments.

JP2
4

Code chart for
Kana
Supplement
(on page
1343)

Code chart
and the
name list

ed

The current representative glyph is inappropriate as we
discussed and concluded in the last WG 2 meeting.

Replace the representative glyph for 1B000
(KATAKANA LETTER ARCHAIC E) with the
following:

JP2
5

Annex C

Title

ed

In 10646, its plane numbers are denoted as two
hexadecimal digits. See 5 for example.

Change "plane 1" to "plane 01".

JP2
6

F.1.1 Last

This sentence is a recommendation to implementers and
not a conformance requirement.

Change the word "must" to "should".

JP2
7

F.7.3
Cancelling tag
values

This "must" indicates a very high possibility, and is not a
requirement, permission, or recommendation. We should
use an expression that is *not* reserved for the standard
provision.

Change the word "must" to "most likely".

MB1

paragraph
for SOFT
HYPHEN
First
paragraph

ed
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JP2
8

S.1.4.2
Different
relative
positions of
components

The last
ideographs
at the end of
the
subclause

ed

JP2
9

S.1.5
Differences of
actual shapes

item i)

ed

Insert a middle dot between the first and second
shapes.

JP3
0

S.1.6 Source
separation
rule

last
paragraph

ed

Remove a redundant

JP3
1

"NUSI.txt" file

MB1

te

The purpose of this presentation is to show yet another
differences in actual shapes that are considered to have a
same abstract shape. This particular case is taken from
the difference in G and T glyphs, but the point is not
there. The principle should equally be applied to any two
glyphs regardless they are in a same source or different
sources. Putting G, T, etc. here may mislead readers that
the application of the policy depends on the source.

The "NUSI.txt" file lucks those named UCS sequence
identifiers (NUSIs) added by amendment 7. (The
proposed addition assumes the current format. Japan
wants the syntax in NUSI.txt to be changed, so be these
additions, too. See the comment JP15.)

Remove G and T indication above glyphs.

Add the following named UCS sequence identifiers
(NUSIs) to NUSI.txt:
MODIFIER LETTER EXTRA-LOW EXTRAHIGH CONTOUR TONE
BAR;02E9, 02E5
LATIN SMALL LETTER AE WITH GRAVE;00E6, 0300
LATIN SMALL LETTER OPEN O WITH GRAVE;0254, 0300
LATIN SMALL LETTER OPEN O WITH ACUTE;0254, 0301
LATIN SMALL LETTER TURNED V WITH GRAVE;028C, 0300
LATIN SMALL LETTER TURNED V WITH ACUTE;028C, 0301
LATIN SMALL LETTER SCHWA WITH GRAVE;0259, 0300
LATIN SMALL LETTER SCHWA WITH ACUTE;0259, 0301
LATIN SMALL LETTER HOOKED SCHWA WITH GRAVE;025A, 0300
LATIN SMALL LETTER HOOKED SCHWA WITH ACUTE;025A, 0301
HIRAGANA LETTER BIDAKUON NGA;304B, 309A
HIRAGANA LETTER BIDAKUON NGI;304D, 309A
HIRAGANA LETTER BIDAKUON NGU;304F, 309A
HIRAGANA LETTER BIDAKUON NGE;3051, 309A
HIRAGANA LETTER BIDAKUON NGO;3053, 309A
KATAKANA LETTER BIDAKUON NGA;30AB, 309A
KATAKANA LETTER BIDAKUON NGI;30AD, 309A
KATAKANA LETTER BIDAKUON NGU;30AF, 309A
KATAKANA LETTER BIDAKUON NGE;30B1, 309A
KATAKANA LETTER BIDAKUON NGO;30B3, 309A
KATAKANA LETTER AINU CE;30BB, 309A
KATAKANA LETTER AINU TU;30C4, 309A
KATAKANA LETTER AINU TO;30C8, 309A
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ed

An International Standard should follow the syntax
defined in the International Standard itself. (See the
comment JP15

Update the second field of each line to use a
syntax defined in 6.6 to represent a USI, e.g.,
"LATIN CAPITAL LETTER A WITH MACRON
AND GRAVE;0100 0300" should read "LATIN
CAPITAL LETTER A WITH MACRON AND
GRAVE;<0100, 0300>".
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